
Montagevoorschrift Montagevorschrift Mounting Instructions Notice de montage

Montage : Voor de installatie en werking van dit armatuur dient men rekening te houden met de nationale

veiligheidsvoorschriften.Montage en lampwissel moeten spanningsvrij gebeuren.Hoogspanning op LEDs is

mogelijk tot 1 min na het uitschakelen !!!

Montage: Montage: Für die Installation und den Betrieb von dieser Leuchte, sind die nationalen

elektrotechnischen Sicherheitsvorschriften zu beachten. Die Montage und der Lampenwechsel

soll spannungsfrei erfolgen. An den Leds steht nach dem Abschalten noch bis zu 1 Minute

Hochspannung an!!!

Installation: The installation and operation of this luminaire are subject to the national electrical safety

regulations.For installation and relamping, disconnect the power supply.On the Leds can remain high

voltage until 1 min after shut down !!!

Installation: Afin d'installer et utiliser ce luminaire, respectez les normes de sécurité nationales.

Pour installer ou changer une lampe, débranchez l'alimentation.Sur les Leds peut rester une haute tension

jusqu'à 1 min aprés éteindre la luminiaire !!!
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Focus-1
Object Lighting

Lampen

Led

Gebruik

Plafondarmatuur

Constructie

Klasse I

Classificatie IP20

230 V  - 50 Hz

Lampe

Led

Gebrauch

Deckenanbauleuchte

Konstruktion

Schutzklasse I

Schutzart IP20

230 V - 50 Hz

Lamp type

Led

Use

Ceiling luminaire

Construction

Rate of protection I

Ingress protection IP20

230 V - 50 Hz

Type de lampe

Led

Usage

Plafonnier

Construction

Classe d'issolation I

Indice de protection IP20

230 V - 50 Hz



N. Verwijder de plafondbevestiging van de armatuur.

D. Entfernen Sie die Deckenbefestigung von der Leuchte.

E. Remove the ceiling fixation base.

F.Ôtez l'attache plafond de l'armature.
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N. Steek de voedingskalel door het voedingsgat(1).

Bevestig de plafondbevestiging op de gewenste

plaats(2).Schroef de valbeveiliging mee vast met de

bevestigingsschroeven(3).

D.Führen Sie die Anschlussleitung durch die

Einspeisebohrung (1)

Befestigen Sie die Deckenbefestigung an den

gewünschten Platz (2)

Schrauben Sie die Absturzsicherung mit den

Befestigungsschrauben der Deckenbefestigung an.

E.Push the supply cable through the supply hole. Fix

the ceiling base on the requested position. Screw the

fall safety together with the fixation screws.

F.Passez le câble d'alimentation par le trou

d'alimentation (1). Fixez l'attache plafond à l'endroit

désiré (2). Vissez simultanément le câble anti-chute

avec les vis de fixation.
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N. Neem de aansluitklemmen en sluit deze aan op

de voedingskabels bruin (of zwart) en blauw. De

geel/groene draad aansluiten op de

aardleidingsbrug.

D. Nehmen Sie die Anschlussklemmen und

schließen Sie diese an die Phase (Braun oder

schwarz) und den Nulleiter (Blau) an. Die

gelb/grüne Zuleitung wird an die Erdungsklemme

angeschloßen.

E. Take the connection terminals and connect these

to the supply cables brown (or black) and blue.

Connect the yellow/green wire to the earthing.

F. Prenez les bornes de raccordement et

connectez-les aux câbles d'alimentation brun (ou

noir) et bleu. Branchez le fil jaune/vert à la terre.
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N. Bevestig de valbeveiliging met de kartelmoer aan

de armatuur.

D.Befestigen Sie das andere Ende der

Absturzsicherung mit der Rändelmutter an dem

Leuchtengehäuse.

E.Fix the fall safety together with the crenelated nut

to the fixture.

F.Fixez le câble anti-chute à l'aide de l'écrou moleté

à l'armature.



N. Plaats de armatuur op de plafondbevestiging.

D. Platzieren Sie durch die Haltefedern die Leuchte an der

Deckenbefestigung.

E.Put the fixture to the ceiling fixation base.

F.Plassez l'armature sur l'attache plafond.
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